
 

  

saisonale Spezialitäten 

 
 

Vorspeisen 
 

glutenfrei 
 

Fläminger Reh Carpaccio, 
Wacholder-Limettenmarinade I,J,M,  

Zweierlei Kürbis G,M, Frisee 
€ 13,50  

 
vegan 

 
Rapunzelsalat I,J,M, 

Trockenfrüchte M, Zitrusfrüchte, Crunch  
€ 8,50  

 
 

Suppe 
 

vegan möglich/glutenfrei 
 

Hokkaio Kürbissuppe, 
Kokos, gebeiztes Thunfischtatar 

€ 8,50  
 
 

Hauptgänge 
 

glutenfrei mit Kürbisstampf G 

 
Fläminger Hirschkalbsrücken I,M, 
Spitzkohl 1,3,G, Brezen Knödel A1,C,G 

€ 24,50  
 

 
Hinweis für Allergiker: Informationen über Allergene in den hier angebotenen Speisen, Snacks & Getränken 

erhalten Sie bei unseren Service-Mitarbeitern. Bitte sprechen Sie uns an! 
Alle Preise sind inklusive der gesetzlichen Mehrwertsteuer. Oktober 2018 

seasonal specialties  
 

 

starters 
 

gluten free 
 

Fläminger deer Carpaccio 
juniper citrus marinade I,J,M, 

two typs of pumpkin G,M, frisee 

€ 13,50 

 
vegan 

 
Lamb´s lettuce I,J,M, 

dried fruits M, citrus fruits, crunch 

€ 8,50 

 
 

soup 
 

vegan possible/gluten free 
 

Hokkaido pumpkin soup, 
coconut, marinated tuna tatar 

€ 8,50 
 

 
 

main courses 
 

gluten free possible with mashed pumpkin G 

 
Young venison saddle I,M, 

pointed cabbage 1,3,G, pretzel dumpling A1,C,G 

€ 24,50 

 
 

Note for people with allergies: information about allergens in our offered food, snacks & beverages 
you will get from our service staff. Please contact us! 

All prices including VAT. October 2018 
 



  

Hauptgänge 
 

Linumer Kalbschnitzel C,A1,G, 
Preiselbeeren, frittierte Petersilie,  

lauwarmer Kartoffel-Gurken-Specksalat 1,3,J,  
Feldsalat I,J,M 

€ 21,50  
 

glutenfrei 

 
Müritzer Zanderfilet D,G, 

Rosenkohl G, Kürbisstampf G 

€ 20,50  

 
„Pirschheider Wildteller“ 

Schinken 1, Mett 1, Salami 1, Leberwurst 1, 
Graubrot A1,A2, Butter G, Cornichons J, Preiselbeeren 

€ 17,50 
 

 
 

Dessert 
 

Walnuss-Schokoladenküchlein H3,A1,C,G,F, 

Kürbissorbet M, Apfel-Ahornragout M 

€ 8,50  
 

Wir bitten Sie 20 Minuten für die Zubereitung  
des Küchleins einzuplanen.  

Danke für ihre Geduld 

 
 

Ziegenkäse G, 

Birnen-Ingwer-Konfitüre M, Pumpernickel A2,A3,F 

€ 7,00  
 
 

 

Hinweis für Allergiker: Informationen über Allergene in den hier angebotenen Speisen, Snacks & Getränken 
erhalten Sie bei unseren Service-Mitarbeitern. Bitte sprechen Sie uns an! 

Alle Preise sind inklusive der gesetzlichen Mehrwertsteuer. Oktober 2018 
 

main courses 
 

Linumer calf Schnitzel C,A1,G, 
cranberries, fried parley, 

lukewarm potato salad with bacon and cucumber 1,3J,  
lamb´s lettuce I,J,M 

€ 21,50 

 
gluten free 

 
Pike peach fillet D,G, 

brussel sprouts G, mashed pumpkin G 

€ 20,50 

 
„Game variation“ 

ham 1, ground pork 1, salami 1, liver sausage 1, 
bread A1,A2, butter G, cornichons J, cranberries 

€ 17,50 
 
 

 
 dessert 

 
Walnut chocolate cake H3,A1,C,G,F, 

pumpkin sorbet M, apple maple ragout M 

€ 8,50 
 

It will take approx. 20 minutes for the preparation  
of the cake. 

Thank you for your understanding. 
 
 

 

Goat cheese G, 

pear ginger jam M, Pumpernickel A2,A3,F 

€ 7,00  
 
 

 
 

Note for people with allergies: information about allergens in our offered food, snacks & beverages 
you will get from our service staff. Please contact us! 

All prices including VAT.  October 2018 
 



 

  

Für den kleinen Hunger 
 
 
 

Gulaschsuppe vom Brandenburger Rind M,J, 
Paprika, Zwiebeln, Erdäpfeln, Baguette A1,F,G,K 

€ 7,50 
 
 

Büffelmozzarella G, 
Ciabatta Brötchen A1,F,G,K,L, Tomate,  

hausgemachtes Basilikum-Pesto G 
€ 9,50 

 
 

 
 
 

Hauptgerichte 
 

 
Bunter Blattsalat der Mark Brandenburg,  

Hausdressing J, 
gebratene Putenbruststreifen  

€ 10,50 
 
 

Currywurst vom Fläminger BIO-Apfelschwein I,J,M,C,A1,
 Currysauce M,J, hausgemachte Röstzwiebeln A1, 

Pommes Frites  E 
€ 8,50 

 
 
 
 
 

 
 

Hinweis für Allergiker: Informationen über Allergene in den hier angebotenen Speisen, Snacks & Getränken 
erhalten Sie bei unseren Service-Mitarbeitern. Bitte sprechen Sie uns an! 

Alle Preise sind inklusive der gesetzlichen Mehrwertsteuer. September 2018 

for the small appetite 
 

 
goulash soup of regional beef M,J, 

bell pepper, onions, potatoes, baguette A1,F,G,K 

€ 7,50 
 
 

Buffalo mozzarella G,  
ciabatta roll A1,F,G,K,L,  tomato,  

homemade basil pesto G 
€ 9,50 

 
 
 

 
 

main courses 
 

 
mixed green leaf salad,  

house dressing J, 
strips of fried turkey breast 

 € 10,50 
 
 

curry sausage of organic apple-pork I,J,M,C,A1, 
curry sauce M,J, homemade fried onions A1,  

French fries E 

€ 8,50 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Note for people with allergies: information about allergens in our offered food, snacks & beverages 
you will get from our service staff. Please contact us! 

All prices including VAT. September 2018 
 



 

 

  

 

Hauptgerichte 
 
 

Nudel al Pesto A1,C, 
hausgemachtes Pesto G,  
getrocknete Tomaten M,  
Pinienkerne, Hartkäse G 

€ 10,50 
 
 

Burger vom Brandenburger Rind 
Brioche Sesam Brötchen A1,G,C,K, Rindfleisch,  

Tomate, Gewürzgurke,  
Eisbergsalat, geröstete ZwiebelringeA1,  

Käse G, Sandwichaufstrich J,C,H, 
Pommes Frites E,  

Ketchup J,M, Mayonnaise J,C 
€ 13,50 

 
 

Classic-Club-Sandwich 
getoastetes Weißbrot A1, Sandwichaufstrich J,C,H, 

Eisbergsalat, Tomate, 
Putenbrust, Spiegelei C,G, knuspriger Bacon,  

Kartoffelchips M 
€ 12,50 

 
 

Tranchen vom rosa Roastbeef (kalt) , 
Remouladensoße J,C,G, kleiner Blattsalat, Hausdressing J,  

Bratkartoffeln 1,3,G  
€ 13,50 

 
 
 
 
 
 
 

Hinweis für Allergiker: Informationen über Allergene in den hier angebotenen Speisen, Snacks & Getränken 
erhalten Sie bei unseren Service-Mitarbeitern. Bitte sprechen Sie uns an! 

Alle Preise sind inklusive der gesetzlichen Mehrwertsteuer. September 2018 
 

 
main courses 

 
 

Pasta al pesto A1,C,  
homemade pesto G,  

sun-dried tomatoes M,  
pine nuts, hard cheese G 

€ 10,50 
 

 
burger of regional beef  

brioche sesame bun A1,K, beef,  
tomato slices, pickled cucumber,  

lettuce strips, roasted onion rings A1, 
chesse G, sandwich dip J,C,H, 

French fries E,  
Ketchup J,M, Mayonnaise J,C 

€ 13,50 
 
 

Classic club sandwich 
toasted white bread A1, Sandwich dip J,C,H, 

 lettuce, tomato, 
 turkey breast, fried egg C,G,  crispy bacon, 

 potato chips M 

€ 12,50 
 
 

Slices of pink roast beef (cold),  
tartar sauce J,C,G, small salad, homemade dressing J, 

fried potatoes 1,3,G 
 € 13,50 

 
 
 
 
 

Note for people with allergies: information about allergens in our offered food, snacks & beverages 
you will get from our service staff. Please contact us! 

All prices including VAT. September 2018 
 



 

  

Eiskarte 
 

Wir verwenden Mövenpick Eis.  
 
 
 

Eiskaffee 
Kaffeegetränk 7, Crème Vanilla Eis G,  

Schlagsahne G ,  
Schokoladenraspeln G,H 

€ 4,90 
 
 

Eisschokolade 
Trinkschokolade G,H, Chocolate Chips Eis G,F,H2,  

Schlagsahne G,  
Schokoladenraspeln G,H 

€ 4,90 
 

 
Heidelbeer fresh 

Frozen Yoghurt Eis G, Naturjoghurt G,  
Heidelbeer-Ragout M 

€ 6,50 
 

 
Beerenbecher 

Crème Vanilla Eis G, Beerenragout M,  
Schlagsahne G,  

karamellisierte Walnüsse H3 
€ 6,00 

 
 
 
 
 
 

 
Hinweis für Allergiker: Informationen über Allergene in den hier angebotenen Speisen, Snacks & Getränken 

erhalten Sie bei unseren Service-Mitarbeitern. Bitte sprechen Sie uns an! 
Alle Preise sind inklusive der gesetzlichen Mehrwertsteuer. September 2018 

 

 

Ice cream 
 

We use Mövenpick ice cream 
 
 

 
Ice coffee 

cold coffee 7, Crème Vanilla ice cream G,  
whipped cream G, 

 chocolate flakes G,H 
€ 4,90 

 
 

Ice chocolate 
cold chocolate G,H, Chocolate Chips ice cream G,F,H2,  

whipped cream G,  
chocolate flakes  G,H 

€ 4,90 
 
 

Blueberry fresh 
 Frozen Yoghurt ice cream G, natural yoghurt G,  

blueberry ragout M 

€ 6,50 
 
 

Berry sundae 
Crème Vanilla ice cream  G, berry ragout M,  

whipped cream G,  
caramelized hazelnut H3 

€ 6,00 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Note for people with allergies: informations about allergens in our offered food, snacks & beverages 

you will get from our service staff. Please contact us! 
All prices including VAT. September 2018 

 
 

http://de.pons.com/übersetzung/englisch-deutsch/Vanilla
http://de.pons.com/übersetzung/englisch-deutsch/cream
http://de.pons.com/übersetzung/englisch-deutsch/erry
http://de.pons.com/übersetzung/englisch-deutsch/ragout
http://de.pons.com/übersetzung/englisch-deutsch/whipping
http://de.pons.com/übersetzung/englisch-deutsch/cream


 

 

Eiskarte 

 
 

Bananen Traum 
Crème Vanilla Eis G,  

Chocolate Chips Eis G,F,H2,  
Banane, Schlagsahne G, 

 Schokoladensoße F 
€ 6,00 

 
 

Die Schwedin 
Crème Vanilla Eis G,  

Werderaner Apfelmus,  
Schlagsahne G, Eierlikör C 

€ 6,50 
 
 

Vanilleeis mal anders 
Crème Vanilla Eis G,  

Kürbiskernöl, karamellisierte Walnüsse H3 
€ 4,50 

 
 

Unsere Eissorten 
Crème Vanilla G, Chocolate Chips G,F,H2 ,  
Strawberry Cream G, Amarena Cream G,  

Frozen Yoghurt G, Cioccolate Stracciatella G,F,H2, 
 Cashew Sauerrahm G,H7 

 
 

€ 1,50 pro Kugel   
€ 0,80 Portion frische Schlagsahne 

 
 
 
 
Hinweis für Allergiker: Informationen über Allergene in den hier angebotenen Speisen, Snacks & Getränken 

erhalten Sie bei unseren Service-Mitarbeitern. Bitte sprechen Sie uns an! 
Alle Preise sind inklusive der gesetzlichen Mehrwertsteuer. September 2018 

Ice cream 
 
 

Banana dream 
Crème Vanilla ice cream G,  

Chocolate Chips ice cream  G,F,H2,  
banana, whipped cream G,  

chocolate sauce F 

€ 6,00 
 

 
The swede 

 Crème Vanilla ice cream G,  
apple sauce,  

whipped cream, advocaat C 
€ 6,50 

 
 

Vanilla ice cream with a difference 
Crème Vanilla ice cream G, 

 pumpkin seed oil, caramelized walnuts H3 
€ 4,50 

 
 

Our types of ice cream 
Crème Vanilla G, Chocolate Chips G,F,H2 ,  
Strawberry Cream G, Amarena Cream G,  

Frozen Yoghurt G, Cioccolate Stracciatella G,F,H2, 
 Cashew sour cream G,H7 

 
 

€ 1,50 per scoop 
€ 0,80 portion of fresh whipped cream 

 
 
 
 

Note for people with allergies: informations about allergens in our offered food, snacks & beverages 
you will get from our service staff. Please contact us! 

All prices including VAT. September 2018 
 

http://de.pons.com/übersetzung/englisch-deutsch/Vanilla
http://de.pons.com/übersetzung/englisch-deutsch/cream
http://de.pons.com/übersetzung/englisch-deutsch/Chocolate
http://de.pons.com/übersetzung/englisch-deutsch/chips
http://de.pons.com/übersetzung/englisch-deutsch/anana
http://de.pons.com/übersetzung/englisch-deutsch/whipping
http://de.pons.com/übersetzung/englisch-deutsch/cream
http://de.pons.com/übersetzung/englisch-deutsch/chocolate
http://de.pons.com/übersetzung/englisch-deutsch/sauce
http://de.pons.com/übersetzung/englisch-deutsch/Vanilla
http://de.pons.com/übersetzung/englisch-deutsch/cream
http://de.pons.com/übersetzung/englisch-deutsch/applesauce
http://de.pons.com/übersetzung/englisch-deutsch/whipped
http://de.pons.com/übersetzung/englisch-deutsch/cream
http://de.pons.com/übersetzung/englisch-deutsch/advocaat
http://de.pons.com/übersetzung/englisch-deutsch/Vanilla

